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καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” ἐγένετο μετὰ ταῦταplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161
John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 καὶplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” Ελεαζαρ υἱὸς Ααρων ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀρχιερεὺς ἐτελεύτησεν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” ἐτάφη ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. Γαβααθ Φινεες τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek
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The definite article υἱοῦ αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἣν
ἔδωκεν αὐτῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὄρει τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article Εφραιμ ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. ἐκείνῃ τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἡμέρᾳ λαβόντες οἱplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article υἱοὶ Ισραηλ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κιβωτὸν τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ
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greek

The definite article θεοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigθεὸς

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God περιεφέροσαν ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. ἑαυτοῖς καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” Φινεες ἱεράτευσεν ἀντὶ Ελεαζαρ τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πατρὸς αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἕως
ἀπέθανεν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” κατωρύγη ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. Γαβααθ τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ
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greek

The definite article ἑαυτοῦ οἱplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. υἱοὶ
Ισραηλ ἀπήλθοσαν ἕκαστος εἰς τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article τόπον αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” εἰς τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἑαυτῶν πόλιν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” ἐσέβοντο οἱplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1438
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1161
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5207
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2474
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:565
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1538
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1519
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5117
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1519
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1438
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4172
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588


2025/11/05 08:44 5/7 greek

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

greek

The definite article υἱοὶ Ισραηλ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article Ἀστάρτην καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” Ασταρωθ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article θεοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigθεὸς

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐθνῶν τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κύκλῳ αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
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Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” παρέδωκεν αὐτοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) κύριος
εἰς χεῖρας Εγλωμ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλεῖ Μωαβ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” ἐκυρίευσεν αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἔτη
δέκα ὀκτώ
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